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Phonétique

Cours 3 : 
  Les consonnes de l’API (suite) 

KAMIYAMA, Takeki 
takeki.kamiyama@univ-paris8.fr
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5. Les vibrantes et les battues
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Les vibrantes / trills
Consonnes (pulmonaires)

Occlusive (orale) (stop)

(Occlusive) Nasale

Vibrante

Battue

Fricative

Fricative latérale

Approximante
Approximante 

latérale
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Les battues / taps or flaps
Consonnes (pulmonaires)

Occlusive (orale) (stop)

(Occlusive) Nasale

Vibrante

Battue

Fricative

Fricative latérale

Approximante
Approximante 

latérale
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Les vibrantes et les battues / Trills 
and taps or flaps

• Catalan 
!"# ‘wax’ cera    

!$# ‘saw’ (n) serra 

• Espagnol (castillan) 
!%&'"(# ‘but’ pero    

!%&'$(# ‘dog’ perro
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• Anglais  
)*)+,, !%-."/#,0123$456',76,8($79 better 
, , !%-'":#,016;*$<=4'9 better   
)$),+, !%8<"(>#,0?@(;;'9,8<$$(A,

, , !%B"4>#,0CDE'@'4F'7,G$(868@4<*4(8DH,, ,
-$4*<88456',, @(8;'$F<*$4@'9,*I$''

Les vibrantes et les battues / 
Trills and taps or flaps

T. Kamiyama
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Les battues / taps or flaps
Consonnes (pulmonaires)

Occlusive (orale) (stop)

(Occlusive) Nasale

Vibrante

Battue

Fricative

Fricative latérale

Approximante
Approximante 

latérale
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Les battues alvéolaire et rétroflexe / 
Alveolar and retroflex tap or flap

• Hindi 
!"J=# (tree species)    
!-:KJ# ‘big’ 
!-:KLJ# ‘increase’ (imp)

T. Kamiyama
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• Tchèque  
)$ M)+,, !,$ M.N<#,‘river’ řeka 
 cf. [O.8<] ‘woman’ žena 

Dvořák [7F($ M<>N] 
Paříž [&<$ M4>ʃ]

Vibrante élevée / Raised trill
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6. Les fricatives
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Les fricatives / fricatives
Consonnes (pulmonaires)

Occlusive (orale) (stop)

(Occlusive) Nasale

Vibrante

Battue

Fricative

Fricative latérale

Approximante
Approximante 

latérale
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Les fricatives / fricatives: 
le cas des fricatives alvéolaires

• Phase 1 : l’articulateur actif s’approche de 
l’autre (passif), ou les deux articulateurs 
s’approchent, afin de former une constriction 
avec un passage très étroit. 

articulateurs

t

Alvéoles

Langue (apex 
et/ou lame)

T. Kamiyama
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Les fricatives / fricatives: 
le cas des fricatives alvéolaires

• Phase 2 : le flux d’air passe par le passage étroit 
entre les articulateurs, et crée un son sibilant 
continu (perçu comme friction) par  turbulence 
d’air. 

t

articulateurs

Alvéoles

Langue (apex 
et/ou lame)
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Les fricatives / fricatives: 
le cas des fricatives alvéolaires

• Phase 3: les articulators (la langue et les 
alvéoles) s’écartent.  

t

articulateurs

Alvéoles

Langue (apex 
et/ou lame)

T. Kamiyama
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Les fricatives / fricatives: 
le cas des fricatives alvéolaires

Clark & Yallop (1995)
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Les affriquées / affricates : 
le cas des affriquées palato-alvéolaires

articulateurs

t

Alvéoles - 
palais dur

• Affriquée : occlusive + fricative. 

Langue (lame)

T. Kamiyama
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Les affriquées / affricates : 
le cas des affriquées palato-alvéolaires

t

• 1. Phase d’approche: l’un des articulateurs 
s’approche de l’autre, ou deux articulateurs 
s’approchent, afin de former une constriction 
qui ne permet à aucun flux d’air de s’échapper 
du conduit vocal. 

articulateurs

Alvéoles - 
palais dur

Langue (lame)
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Les affriquées / affricates : 
le cas des affriquées palato-alvéolaires

t

• 2. Phase de tenue d’occlusion: une fermeture 
complète est formée. Aucun air ne s’échappe du 
conduit vocal. L’air est compressé derrière la 
constriction, et la pression d’air augmente.

t

articulateurs

Alvéoles - 
palais dur

Langue (lame)

T. Kamiyama
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Les affriquées / affricates : 
le cas des affriquées palato-alvéolaires

t

• 3. Phase de friction : les articulateurs 
s’écartent, mais pas aussi rapidement que pour 
les occlusives. Ils restent suffisamment proches 
pour créer une turbulence d’air, ce qui produit un 
son sibilant comme pour une fricative.

ʃ

articulateurs

Alvéoles - 
palais dur

Langue (lame)
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Les affriquées / affricates : 
le cas des affriquées palato-alvéolaires

t

• Phase 4: les articulateurs (la lame de la langue 
et les alvéoles) s’écartent.

articulateurs

Alvéoles - 
palais dur

Langue (lame)

T. Kamiyama
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Les affriquées / affricates
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Cf. Double articulation

• Deux lieux d’articulation sont réalisés 
simultanément : il ne s’agit pas d’une 
suite de deux consonnes 

• Igbo,
)àk͡pà),,,‘bag’ àkpà   )àɡ͡bà),,‘fame’ àgbà 

)àpà),      ‘scar’ àpà    )ùb̙á),  ‘wealth’ ụbá,

)àkʷà),   ‘bed’ àkwà    )àɡʷà),  ‘behaviour’ àgwà
T. Kamiyama

Phonétique M  LADiLLS 23

Les affriquées aspirées / non-aspirées  
Aspirated / non-aspirated affricates

• Cantonais 
!*;<P# ‘to hold’ ൖ   !*;L<P# ‘fork’ 叉,

• Coréen,
)@<=),!*Q<=# « fortis » ‘squeezing’ R,

)S<=),!7TUT<=# « lenis » ‘well’ V,

)@L<=),!*QL<=# « aspirée » ‘kicking’ W
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Les fricatives / fricatives
Consonnes (pulmonaires)

Occlusive (orale) (stop)

(Occlusive) Nasale

Vibrante

Battue

Fricative

Fricative latérale

Approximante
Approximante 

latérale
T. Kamiyama
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Les fricatives bilabiales / 
Bilabial fricatives

• Japonais 
!XYZ U4;<[# ‘Mt. Fuji’ 富士山

• Catalan, espagnol (castillan), galicien, 
portugais, … 

/b/ : [β] (position intervocalique, au moins) 
!%-=<\:# ‘blue’ (f) blava (catalan)
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Les fricatives dentales / 
Dental fricatives

• Galicien 
!%B48]B<# ‘ash’ cinza,

• Catalan, espagnol (castillan), galicien, portugais, … 
/d/ : [ð] (position intervocalique, au moins) 
‘idea’ idea (catalan) 

• Grec 
!%B4*<# ‘theta’ Θ θ         !%B<=<;<# ‘sea’ θάλασσα,
!<%B48<# ‘Athens’ Αθήνα,
!%^.=*<# ‘delta’ Δ δ          !%^.87$_# ‘tree’ δέντρο,
!.%=<^<# ‘Greece’ Ελλάδα
T. Kamiyama


